Глава 1
На последнем этаже более чем десятиэтажного здания, на самом краю балконной ограды, стояла девушка невероятной красоты. Порывы ветра обдували её тело, заставляя слегка покачиваться в стороны. Увидев подобную сцену, наблюдатель наверняка бы испугался, однако сама она, хоть и была бледна, совершенно не паниковала, словно бы стояла просто на полу.
По другую от неё сторону было три человека: семейная пара средних лет и юноша. Приглядевшись, можно заметить, что лица всех присутствующих имели некоторое сходство.
"Цинъянь, мы правда не хотим этого делать, - женщина смотрела на девушку с виноватым выражением лица, но всё же в её словах звучала уверенность. - Если ты добровольно отдашь дедову "Книгу классической медицины", мы всё равно останемся семьёй".
"Жун Цинъянь, не надо быть такой упёртой, - мужчина, видимо, не испытывал никакой вины за свои действия. - Ты девушка, потому не несёшь будущее нашей семьи. "Книга классической медицины" - семейное сокровище, и должно по праву перейти Жуну Цзе".
Юноша ничего не сказал, но его взгляд был полон презрения к стоящей на ограде.
Девушку перед троицей звали Жун Цинъянь. После их слов её губы непроизвольно скривились в ироничной улыбке: "Семья? Я не знала, что так называемая семья будет загонять любимых в могилу. Сегодняшний день раскрыл мне глаза!"
Верно - три человека перед ней были её родными.
Жун Цинъянь размышляла над этим словом - "семья" - и находила его забавным.
Всю жизнь они не были сильно близки, но сегодня ей внезапно позвонила мать и пригласила домой на обед. Она пришла, не подозревая даже, что шагала в ловушку. Им была нужна "Книга классической медицины", что принадлежала её дёду, но, к сожалению, требовали они её совершенно не с того человека.
"Мы не хотим тебе вреда, - сказала женщина, - нам нужна лишь книга".
"Ну, нам не надо слушать её чушь", - юноша был младшим братом Жун Цинъянь. Он нетерпеливо сказал: "Жун Цинъянь - если ты сегодня не отдашь мне книгу, то пеняй на себя".
Думая о своём почившем деде, Жун Цзе не мог не почувствовать прилива ненависти. Он безусловно был первым сыном в семье Жун, но старик считал своей внучкой одну лишь Цинъянь. Она станет врачом с мировым именем, но совсем не потому, что старец передал ей своё сокровище.
""Книги классической медицины" нет, - холодно молвила девушка. - Не важно, верите вы мне или нет, но она была давно потеряна. Даже дедушка не видел её своими глазами".
Ей было совсем не важно, воспримут ли её слова всерьёз - она знала, что говорит правду. Свои навыки в медицине она переняла от деда, а не от какой-то книжки.
"Жун Цинъянь, лучше бы ты согласилась, - глаза Цзе покраснели от гнева, и он внезапно выхватил пистолет, нацелив его прямо на сестру. - Если ты не отдашь мне книгу, тебе незачем больше жить".
"Цзе, что ты творишь? - женщина испугалась, завидев в руках сына оружие. - Нам только нужна книжка! Цинъянь всё ещё твоя сестра, да ещё старшая!"
"Мама, не лезь", - юноша даже не посмотрел в сторону матери.
Та хотела что-то ответить, но её остановил супруг: "Пусть он сам разбирается!"
Очевидно, он был вполне согласен с тем, что делал его отпрыск.
Женщина сжала губы и более ничего не сказала.
Глаза Цинъянь заблестели печалью, глядя на свою так называемую семью. Она не думала, что её жизнь закончится вот так. В обычной ситуации она могла бы просто уйти, но сейчас её тело было под действием наркотиков и совершенно без сил. Кажется, сегодняшний день действительно стал последним для неё.
"Жун Цинъянь, подумай как следует, - Цзе усмехнулся, - если ты скажешь мне, где находится книга, тебе не надо будет отдавать свою жизнь. И вообще, она была при тебе так долго - с твоей-то памятью ты должна наизусть её знать, не так ли?"
Хотя он и говорил так, юноша не мог позволить ей уйти. На одной горе нет места двум тиграм. Если он заполучит "Книгу классической медицины", он не даст Цинъянь жить дальше - иначе он не получит шанса стать знаменитым врачом.
"Нет значит нет", - услышав слова сестры, глаза Цзе загорелись жаждой крови.
У девушки действительно не было книги, но даже если бы была, она ни за что её не отдала бы.
"Ты сама выбрала такой путь! - молодой человек холодно взглянул на свою сестру и сказал, - Не вини меня ни в чём!"
Сказав это, Жун Цзе без малейших сомнений спустил курок.
"Бах!" - пуля рассекла воздух, устремившись к Цинъянь.
Инстинктивно та попыталась увернуться, но тут же оступилась и рухнула вниз.
Уже в воздухе она видела светящееся гордостью лицо брата и сожалеющих, но не сделавших ничего, чтобы предотвратить случившееся, родителей.
Неужели они правда считают, что с её смертью получат всё, что им угодно? Даже с книгой или её свойствами, эти люди не заработают и гроша.
В этот самый момент, незаметно для хозяйки, браслет на запястье Цинъянь озарился слабым светом.
Глава 2
Континент Шен Хун
На небольшом дворике величественного особняка несколько нарядно одетых мужчин и женщин избивали и поносили упавшую на землю девушку в старушечьем тряпье.
"Хмф! Уродливая сука, тебе глаза нужны только чтобы хлопать ими? Ты посмела ударить Цинсюэ - хочешь, чтобы тебя убили?"
"Если бы я была тобой, Мужун Цинъянь, я бы спряталась где-нибудь, чтобы никого не пугать такой мордой".
"... ..."
Рядом, наблюдая за происходящим, стояла красивая и изящная юная леди. Она просто смотрела, будто бы картина перед ней её совершенно не беспокоила.
Кто мог себе представить, что эта прекрасная дама и избиваемая до смерти уродка на самом деле сёстры?
Именно так - унижаемую и побитую звали Мужун Цинъянь, а юную девушку с холодным взором - Мужун Цинсюэ. Они были сводными сёстрами.
"Хватит".
Цинъянь не знала, в чём дело - неужели её родственнице надоело смотреть?
Услышав команду, мужчины и женщины немедленно остановились и окружили Цинсюэ, осыпая её комплиментами.
Однако та ничего в ответ не сказала и просто покинула дворик, по пути не одарив сестру даже беглым взглядом - будто не знала её вообще.
В этот момент никто не заметил, что Мужун Цинъянь, бессильно лежащая на земле как кукла, сделала свой последний вздох и умерла.
Внезапно, после вспышки света, её грудь снова стала вздыматься и опускаться. Некоторое время спустя, она медленно открыла глаза.
Боль.
Это было всё, что она могла испытывать в тот момент. Однако, чувствуя её, девушка не могла не подумать - если она ощущает такую боль, то, выходит, она всё ещё жива?
Ей было страшно, что даже её родители и Жун Цзе не подумают проверить, выжила ли она.
Но вскоре Жун Цинъянь поняла - что-то было не так. Она попыталась пошевелиться и обнаружила, что хоть тело и получило несколько переломов, они оказались не такими уж и серьёзными. Но ведь она упала с такой большой высоты, как подобное возможно?
Будучи врачом, она хорошо осознавала, в каком состоянии должна была бы находиться после падения.
После до неё дошло, что лежит она в каком-то странном и незнакомом месте. И, наконец, оглядев своё тело, бедняжка обнаружила, что оно выглядело намного меньше, чем обычно.
Цинъянь попыталась подняться, чтобы как следует оценить своё положение, но её остановила резкая, острая боль в голове.
Куча образов объявилась в разуме девушки. Все эти воспоминания не принадлежали ей, и от этого было только больнее.
Но она не могла с этим ничего поделать, и потому просто прикрыла глаза, расслабившись, и попыталась переварить всё то, что столь внезапно "вспомнила".
Долгое время спустя, Жун Цинъянь распахнула свои очи вновь.
Они были красивы и чарующи, словно в них было видно звёздное небо.
Если бы рядом находился кто-то, красота девушки его непременно околдовала бы. Её глаза были столь прекрасны, что любой немедленно забыл бы о безобразном лице, на котором они находились.
Глава 3
Жун Цинъянь медленно поднялась с земли, терпя боль во всем теле, и медленно направилась к особняку.
Оказавшись внутри, она заметила, что убранство тут было весьма простым. Девушка не нашла этот факт неприятным, и просто как можно быстрее опустилась на кровать.
Улёгшись на постель, Цинъянь многозначительно улыбнулась. Невероятным образом, она рухнула с высоты более чем десяти этажей, но не только не разбилась насмерть, но и попала в древню эпоху.
Но, несмотря на чудесное спасение, девушке не казалось, что её положение стало лучше.
В эти давние времена уважали сильных, а перерожденная, наоборот, была сродни отбросам в канаве. С этого момента она не знаменитый врач по имени Жун Цинъянь, а дочь семьи Мужун города Шен Хун.
Отцом её был Мужун Сичжао - третий сын Сюна, главы династии Мужун. Его отпрыск уже в шестнадцать лет стал гением боевых искусств, а в восемнадцать был принят в известную академию Цинлун. Его навыки позволили ему с лёгкостью пройти все испытания и вступить в один из четырёх основных классов в качестве ученика.
Можно сказать, что его талант был как гром, с которым ничто не могло сравниться. Благодаря Сичжао, семья Мужун стала более дерзкой и готовой к увеличению своего влияния.
Матерью Цинъянь была Линь Жошуй, о корнях которой никто ничего не знал - Сичжао однажды просто привёл её к себе домой. От имени её в голову лезли мысли о водяных существах, а по красоте Жошуй не было равных нигде в мире - с каждой минутой жизни она становилась всё прекраснее и прекраснее. Мало того - девушка была сильной, даже больше, чем её жених.
И хотя красавица не была сильно впечатлена Мужуном Сичжао, она не противилась ему и согласилась стать его женой.
С такими могущественными родителями, ещё до рождения Цинъянь на девочку были возложены большие надежды.
Но, к несчастью, чем выше надежды, тем больше разочарование.
Мужун Цинъянь родилась с большим красным родимым пятном на левой стороне лица. Со временем оно не только не исчезло, но и разрослось, заняв всю щеку и делая лицо бедняжки очень странным.
Но даже это было не самой большой проблемой.
В три года родители Цинъянь испытали её меридианы и обнаружили, что те заблокированы - таким образом, дочь их совершенно не могла осваивать боевые искусства.
Как все знают, в этих краях признают и уважают только сильных. Цинъянь же была не только слабой, но ещё и уродливой. Она была совершенно бесполезна для своей семьи.
Но, несмотря на это, девочка всё же могла жить спокойно под опекой своих могучих родителей, и дни её в семье Мужун текли тихо и безмятежно.
Когда бедняжке исполнилось пять лет, эта благодать разрушилась в мгновение ока.
Дело в том, что Сичжао и Жошуй не сидели сложа руки, смирившись с проклятьем их дочери. Они постоянно искали способы, как можно исправить положение, как можно привести ребёнка в норму. В этот самый год они отправились куда-то в поисках очередного средства... И больше их никто не видел.
С того дня положение Мужун Цинъянь в семье рухнуло.
Глава 4
Мысли о своём незавидном положении совсем не обескуражили Жун Цинъянь. Раз Бог дал ей ещё один шанс, воскресив в теле Мужун Цинъянь, значит, отныне она так и будет жить.
Приведя мысли в порядок, девушка вновь испытала боль. К счастью, хоть она и была весьма ощутимой, её причиной были только поверхностные ранения, а внутренние органы не пострадали.
Взгляд Цинъянь похолодел от размышлений о том, как именно она получила эти травмы. Ах, её положение в новой семье было совсем плохим! Хоть она и являлась законной дочерью Жошуй и Сичжао, её совсем недавно забили досмерти.
Впрочем, даже будучи отныне Мужун Цинъянь, она не собиралась дальше жить в таком духе. Только вот в этом мире в первую очередь уважают силу, поэтому самое важное сейчас - это совершенствовать свои умения и тело, иначе всё её планы и надежды пойдут прахом.
Немного отдохнув и восстановив силы, Цинъянь уселась, скрестив ноги, и занялась тренировкой согласно тому, что помнила бывшая владелица тела.
Очень скоро она смогла ощутить вокруг себя духовную энергию, которая текла к ней отовсюду и вливалась внутрь.
Мужун Цинъянь сконцентрировалась, направляя эти потоки в свои меридианы, и вскоре добилась того, что вся энергия извне шла через её тело, приближаясь к даньтяню.
Но, стоило только девушке приблизиться к нему, как все собранные духовные силы внезапно испарились.
Цинъянь не стала унывать и продолжила свои попытки.
После трёх провалов, всё же, она остановилась, немного опечалившись. Видимо, её тело было действительно никуда не годным. Девушка отлично могла ощутить энергию, текущую в ней, но перед тем, как попытаться влить её в даньтянь, всё мгновенно исчезало без следа.
Не мудрено, что бывшая хозяйка тела не имела возможности развиваться, с такими-то проблемами! Вкупе со своим безобразием она была ничем иным, как отбросами.
Духовная энергия явно могла входить в неё, но не в даньтянь, где превращалась бы в таинственную и могущественную силу.
Бедняжка чувствовала себя так, будто пыталась носить воду в решете. Вот она, река, хочешь да бери - но как ни старайся, ни капли влаги не получишь.
Казалось, что таким образом совершенствовать себя не выйдет. Но Цинъянь не собиралась сдаваться. Даже если у неё никак не выйдет развиваться, она не станет зацикливаться на этом, ибо верила, что не только сильным можно быть на вершине мира.
Даже если её тело ни на что не годно, девушка будет тренироваться, чтобы так или иначе привести себя в былую форму как можно быстрее.
В прошлой жизни она была не только известным на весь мир доктором, но и – о чём ведали лишь немногие - безжалостным наёмником. Точнее, один лишь её дед знал об этом, но увы - он уже давно мёртв.
Одной рукой Цинъянь убивала, а другой - спасала жизни. Дедушка, хоть и был в курсе дела, никогда не ругал её, и даже говорил, что она делает всё правильно. Он очень сильно волновался, потому что в детстве его внучка была легко задираемой слабачкой. Узнав же о её тайной профессии, старику стало намного легче на душе.
Она также подумала о другом: едва ли дед мог ожидать, что девушка, столь опытная в боях, погибнет от рук своих родных. Впрочем, она избежала смерти и попала в новый, незнакомый ей мир.
Вспоминая то, как сильно она любила своего старика, сердце Мужун Цинъянь наполнилось тоской.
Погружённая в свои мысли с головой, перерожденная лишь сейчас осознала, что на её запястье одет браслет - такой же, какой она носила в прошлой жизни.
Решив, что ей это кажется, она немедленно подняла руку и принялась изучать украшение, чтобы в конце-концов прийти к выводу, что ей не привиделось, а аксессуар действительно похож на тот, что она носила ранее.
Неужели она попала в новый мир из-за того, что носила этот браслет?
Мужун Цинъянь ещё думала, когда её запястье ощутило лёгкое покалывание. Она не знала, когда умудрилась пораниться в таком месте, но сейчас оттуда текла кровь.
Девушка немедленно была повергнута в шок - замеченное только что украшение не давало густому и тёплому ручейку течь по руке вниз, а поглощало его без остатка.
По мере насыщения кровью Цинъянь нефритовый браслет медленно менял цвет, став по очереди розовым, красным, и, наконец, ярко-алым.
У девушки не было времени выяснить, что же на самом деле происходит - внезапно в её глазах потемнело, и она потеряла сознание.
Глава 5
Мужун Цинъянь пришла в себя и быстро обнаружила, что попала в какое-то другое место - она больше не находилась в своей старой маленькой комнатушке.
На этот раз она совершенно точно не знала, куда её занесло. Девушка сидела на зелёной травке, а вокруг неё было видно горы, вдалеке - реку, а совсем рядом - небольшую хижинку.
Разглядывая этот пейзаж, Цинъянь не испытывала даже толики паники, хоть она и не имела представления, где оказалась. Поднявшись, невольная путешественница решила осмотреться ещё раз.
"Видишь - теперь ты внутри".
Девушка всё ещё размышляла, когда внезапно её ушей достиг голос. Он звучал так, будто был предельно старым, с миллионами лет жизни за плечами. Кроме того, в этот же момент Цинъянь ошутила давление на своё тело, исходящее неизвестно откуда. Впрочем, она не колебалась и продожала стоять, как ни в чём не бывало.
"Кто ты?" - перерожденная сдвинула брови и насторожила глаза.
Она находилась в неизвестном месте, была крайне слаба и просто не могла продемонстрировать свои былые боевые умения. Девушка не знала, сможет ли постоять за себя, если ей будет грозить какая-то опасность.
"Я? - вновь зазвучал голос. - Я - хранитель этого пространства, и тот, кто спас тебя".
"Ты спас меня? - Цинъянь прищурилась. - То есть, я попала в эту эру и переродилась в теле Мужун Цинъянь благодаря тебе?"
"Именно так, это я перенёс тебя сюда, - на мгновение голос сделал паузу, но затем продолжил, - однако то, станешь ли ты сильнейшей в этом мире, зависит только от тебя и твоих умений".
"Что?" - услышав последнюю фразу, девушка замерла, пытаясь понять, что именно ей пытались сказать.
"Скоро увидишь всё сама".
Когда старый голос договорил, Цинъянь ощутила могучий прилив духовной энергии. В отличие от прошлых попыток, в этот раз она беспрепятственно текла через тело девушки и вливалась в даньтянь, бешено циркулируя по нему, что немедленно вызывало дикую боль, будто бы тело несчастной готово было разорваться на части.
Внезапно в мыслях путешественницы возник сложный на вид манускрипт.
С губ Мужун Цинъянь без всякой воли с её стороны стали слетать слова заклинания, руки её изобразили странный и сложный жест, а всё тело озарилось ярким золотым сиянием, становящимся всё сильнее и сильнее, заставляя её походить на священного и неприкосновенного пророка.
Если бы кто-то видел девушку со стороны, то он безусловно был бы шокирован. Золотой свет, льющийся сквозь кожу Цинъянь, стёр её родовое пятно, не оставив и следа, так что её деликатное личико, прекрасное творение Бога, отныне ничем не омрачалось.
Сама она не могла заметить этого - бедняжка всё ёще испытывала адскую боль от всей энергии, вливающейся в её даньтянь.
Большинсво людей столь сильные ощущения довели бы до криков и слёз, но Цинъянь терпела, не проронив и звука. Сжав зубки, она концентрировалась, пытаясь направлять потоки силы внутри себя.
Она прекрасно понимала, что происходящее было ей во благо - если она не может перетерпеть подобное, то что и говорить о том, чтобы стать сильнешей?
Спустя некоторое время девушка ощутила, как интенсивная боль стала постепенно отступать.
Когда же она совсем исчезла, Цинъянь почувствовала, что духовная энергия всё ещё была внутри её даньтяня и циркулировала по всему телу.
Вскоре, она могла ощутить, что внутри неё было нечто, похожее на цветок лотоса размером и формой.
Эта вещь сияла, постоянно вбирая в себя всю энергию вокруг.
Глава 6
Мужун Цинъянь не знала, как долго чёрная словно смоль грязь, сопровождаемая парами вони, сочилась из её кожи. Любой, кто увидел бы её сейчас, непременно бы спросил себя, как такая попрошкайка смогла пролезть в особняк.
Но у девушки не было времени даже чтобы заметить происходящее с ней - в данный момент она была полностью поглощена своим развитием.
Минута шла за минутой, и вот, внезапно, Цинъянь распахнула глаза. Всё вокруг казалось ей прежним, но очи её, сиюящие как две звезды, заставили бы саму вселенную смутится от взгляда в них.
В этот момент взор девушки вспыхнл ярким светом. Она уже не была бесполезной и беспомощной, не способной ни на что дурочкой. Перерожденная даже пропустила первую стадию развития - этап очистки Ци (Ляньци) - и уже достигла этапа постройки основания (Чжуцзи).
Знай кто-то об этом, они безусловно удивились бы. Как всем известно, развитие необходимо совершать шаг за шагом, ибо процесс этот совсем не лёгкий. Большинство людей проводят годы, прежде чем ощутить духовную энергию и превратить её в таинственную силу, помогающую достичь стадии Ляньци.
После, в нормальных условиях, человек проводит от трёх до пяти лет, чтобы достичь этапа Чжуцзи. Даже Цинсюэ, которую славят как гения семьи Мужун, сейчас находится на этом же уровне.
А Цинъянь буквально проскочила Ляньци и добралась до Чжуцзи - даже слова "гений" не достаточно, чтобы описать подобный прогресс.
Конечно же, сама девушка ничего этого не знала.
"Видимо, в тебе больше потенциала, чем я думал", - молвил старый голос.
"Кто ты такой?" - снова спросила Цинъянь, прищуриваясь.
Впрочем, её глаза уже не показывали настороженности. Пускай девушка не знала ничего об обладателе голоса, она была уверена, что он не желает ей вреда - ведь именно благодаря ему она теперь может развиваться.
"Почему бы тебе сперва не привести себя в порядок! - в его словах слышалась нотка счастья. - Как вымоешься, мы поговорим об этом".
Только теперь Цинъянь наконец обратила внимание на свой внешний вид. Увидев такое безобразие, она не могла не нахмуриться - пускай ей далеко до чистюли, но столь жуткую грязищу и вонищу выдержать было невозможно.
Немедленно скинув с себя одежду, девушка прыгнула в реку и принялась отмываться. Хоть она и знала, что не одна тут, и хранитель этого места где-то рядом, она не волновалась о наготе. В конце-концов, её телу всего пятнадцать лет.
Отчистив себя как следует, перерожденная оделась обратно, а затем с помощью своих новых таинственных сил высушила тело и волосы.
Когда она вышла из реки и просохла, в её теле внезапно возник ослепительный золотой свет. Следом, в ушах вновь зазвучал голос, ставший в этот раз, казалось, ещё древнее.
"Твоя кровь подпишет договор в моей душе! Моя плоть и кровь, моя жизнь и смерть будут в твоих руках, Повелительница!"
Грозный низкий голос гремел в ушах, внушая желание сдаться ему на милость.
Но Мужун Цинъянь была непреклонна и невозмутима. Её взгляд, не показывающий даже намёка на испуг, остро впился в самый центр белого света.
А затем она ощутила нечто внутри своего сознания. Девушка не стала называть эту вещь каким-то особым именем - она просто знала, что это и есть сила заключённого договора.
В золотистом сиянии вокруг проступила фигура волшебного зверя. Его могучий стан и четыре лапы, охваченные языками пламени, заставляли существо выглядеть крайне свирепо.
"Грррррррррррра!!!" - громкий рык огласил всё вокруг, отзываясь эхом от далёких гор.
Глава 7
Золотое сияние постепенно растворялось в воздухе, и облик волшебного существа наконец прояснился. Глядя на того, с кем она заключила контракт, Мужун Цинъянь испытала... недоумение.
Древний голос, могучий рык и величественная тень полностью спали.
Девушка почти не верила своим глазам, ибо волшебный зверь, стоящий перед ней, был всего в две ладони росточком, имел мягкую белую шёрстку, круглые глаза, и походил скорее на смышлённого на вид кролика или лиса.
"Хозяйка", - молвил детским тонким голосом зверёк, после чего немедленно запрыгнул Цинъянь на руки.
Та долгое время пялилась на зверушку, никак не реагируя. Она была уверена, что минуту назад заключила договор с каким-то могущественным чудищем - а теперь вместо него она видит белый комочек шерсти. Так что же произошло?
"Ты... хранитель этого места?" - Цинъянь аккуратно взяла зверька за шкирку, словно ручного кролика.
"Хозяйка, как ты можешь со мной так обращаться? - в маленьких глазках то ли крольчёнка, то ли лисёнка проступили слёзы, и он тут же принялся жаловаться. - Я величественное и могучее существо, которое люди любят..."
"Цыц, - Цинъянь не дала зверьку договорить и резко перебила его. - Будешь продолжать, и я тебя заставлю стать немым".
Услышав холодные слова девушки, он немедленно закрыл рот лапками, став очень похожим на малыша, боящегося материнского гнева.
Вувуву, с чего хозяйка вдруг рассвирепела? Может, из-за того, что случилось? Ну, оно и не важно, потому что хозяйка всё равно самая лучшая! Просто у неё был тяжёлый день, и много всего случилось.
Цинъянь оглядела своего нежного и деликатного питомца без капли доброты, а затем прямо спросила: "Что это за место, и почему я здесь?"
Услышав вопрос девушки, белый шерстяной комочек тоже стал серьёзным, хотя это и не было заметно, с таким-то внешним видом.
"Сейчас ты внутри браслета Цянь Кунь, который ты всегда носила, хозяйка. Когда твоя кровь протекла на него, печать была снята и это пространство пришло к жизни".
По ходу дела зверёк выскользнул из рук Цинъянь и стал парить в воздухе рядом, продолжая свои объяснения: "А теперь, заключив со мной договор, ты стала обладательницей этого пространства".
Выслушав питомца, губы девушки тронуло тенью улыбки. Попав в другую эру, она совсем не ожидала ещё и открыть какое-то "пространство" и стать его владелицей.
Этот браслет Цянь Кунь ей оставил дед. Он сказал, что великое сокровище семьи Жун находится внутри... Но она, конечно, не ожидала, что всё выйдет таким вот образом.
От воспоминаний о старике во взгляде Цинъянь мелькнула капелька тоски. С самого детства она росла с ним. Он передал ей все свои знания о медицине. С родителями её отношения не ладились с самого начала, но она даже не думала, что они её возьмут и убьют ради какой-то "Книги классической медицины", которой даже не было на свете.
Девушка подняла голову и огляделась ещё раз, после чего, повернув куда-то в сторону, направила свои стопы вглубь принадлежавшего теперь ей пространства.
Глава 8
Мужун Цинъянь вошла в небольшую хижинку, которую видела раньше. К её удивлению, внутри её ожидала совсем не маленькая комната, а большая, потрясающая своим видом пещера.
Только вступив внутрь, нос девушки тут же уловил аромат множества различных лекарств. К ещё большему её удивлению, тут было множество различных лечебных кореньев и трав, в том числе и множество ей неизвестных.
Убранство, впрочем, было довольно простым. С одной стороны помещения находился деревянный столик и несколько стульев, а с противоположной - целая стена полок, забитых уже упомянутыми растениями.
Зайдя к этим шкафам с другого бока, можно было обнаружить множество маленьких фарфоровых бутылочек с неизвестным содержимым.
Цинъянь сделала несколько шагов и взяла одну из бутылок. Сильный лекарственный запах тут же ударил ей в ноздри, заставив вскинуть брови от удивления: "Это..."
"Это лечебная пилюля, хозяйка, - быстро пришёл на выручку белый зверёк. - Предыдущий хозяин лично создавал их, ему это давалось с лёгкостью!"
"Предыдущий? - девушка повернулась к пушистому собеседнику с некоторой долей удивления в глазах. - Хочешь сказать, у этого пространства был до меня ещё один хозяин?"
"Ага! - комочек шерсти энергично закивал и продолжил. - Он был фармацевтом, потому варить пилюли было для него раз плюнуть".
"Где он сейчас? - в мыслях Цинъянь появились капельки сомнений. - И каков он был из себя?"
Услышав вопросы, зверёк немедленно принялся вспоминать прошлого хозяина. Но увы - как бы не напрягал он свою память, ничего не получалось.
"Что такое?" - хозяйке было достаточно одного взгляда, чтобы заметить проблемы у пушистого собеседника.
"Не знаю... - он был явно запутан, - Я точно помню, что предыдущий хозяин был фармацевтом, но при этом не могу восстановить в памяти его внешний вид или что-то такое".
"Раз не можешь вспомнить, тогда не надо мучаться", - хоть Цинъянь и было интересно узнать о своём предшественнике, она не собиралась ничего силой выжимать из крольчёнка.
"Хозяйка, ты так добра ко мне!"
Милый хранитель немедленно кинулся девушке в руки. К несчастью, её глаза уже загорелись интересом к чему-то ещё, и потому зверёк попросту растянулся по полу.
Обиженный таким невниманием, он тут же повернулся к хозяйке, готовясь выложить очередную порцию жалоб.
Но та уже не обращала на него внимания совсем - её привлекла вещь, лежащая на столе: большущая книга, на обложке которой было начертано "Классическая медицина".
"Эта книга..." - Цинъянь аккуратно взяла её в руки, переполняясь шоком.
Девушка не ожидала, что найдёт её тут. Она слышала, что "Книга классической медицины" на протяжении долгих лет была наследием семьи Жун, но никогда не видела её своими глазами. Конечно, не стоит забывать, что родные её убили ради именно этой книжонки.
Выходит, сей талмуд действительно существует и является их семейным сокровищем. Только вот спрятан он был совсем не в доме, а внутри браслета Цянь Кунь.
"Хозяйка, это "Книга классической медицины", - белый спутник запрыгнул Цинъянь на плечо. - В нашем мире полно всяких зараз и недугов. Потому крайне важно знать, как создавать разные виды лекарств. Ты врач, так что с этой книгой ты станешь ещё умелее. Только вот..."
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